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Gibbs'
Reflective Model

Here are set 

the scene:what 

happened, 

when it 

occurred, who 

was there and 

so on.

Description

How did 

things go?

Focus on the 

positive and 

negative 

even if it was 

primarily one 

or the other.

Evaluation

This is where 

you make sense 

of what 

happened, 

using the theory 

and wider 

context to 

develop 

understanding.

Analysis

Action Plans 

sum up 

anything you 

need to 

know and do 

to improve 

for next time.

Action Plan

Gibbs 

proposed two 

conclusions:a 

general one 

and a specific 

one.

Conclusion

Discuss your 

feelings and 

thoughts 

about the 

experience

Feelings



Description01

I should constantly look for ways to improve my teaching skills.

My previous teaching experiences allowed me to gain valuable skills 

that help me to become a effective educator.

many students were aware that there were similar syntax structures in 

these two languages.

my consideration of the syntax between English relative structures and 

Chinese relative structures.

Experiences

Skills

Students

Realization



Feelings02

nervous,
not familiar,

embarraseed and 
upset

reliaze this is a 
valuable research

continually 
considerate 

this acedemic 
research



Evaluation03
Chomsky

Adapted Chomsky's view in 2002.

Also adapted Chomsky's view in 2006.

Proposed the acceptability-unacceptability contrast 
between such apparently recursive Chinese relative 
structures.

ERSs and CRSs nvolve some kind of movement: 
head raising or operator movement. 

Simpson

Sybesma

Cai-Mei Yang, 
Tiao-Yuan Mao, Bing Bai



Analysis04

“Adjunction
-to-

external-
head”appro

ach

“D-
CP+head-
raising” 
approach

CR 
approach

An external-
merge 

approach



Analysis04
1

5

4

2

3

Independent Grammaticality

Strong Transitive Stranding

这里可以添加主要内容这里可以
添加主要内容

Reconstruction Effects

Island Effects

Parasitic Gaps



Conclusion05

Specifically Specifically

G e n e r a l l y 

Chinese relat ive structure 
succeed in a corresponding 
diagnostic of external merge.

English relative structure 
succeed  i n  t he  i s l and 
effects.

understand further deeply 
a b o u t  s y n t a x  b o t h  i n 
English and Chinese.



Action Plan06

Doing the further research with 
my workmates

Conduc t i n g  i n t e r v i e w  w i t h 
linguistic scholars.

Co l l ec t ing  da ta  as  more  as 
possible via a variety sources.

Step 2

Step 1

Step 3
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